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UZNESENIE VLÁDY SLOVENSKEJ REPUBLIKY

č. 

zo 

 

k návrhu na určenie gestorských ústredných orgánov štátnej správy zodpovedných za prebratie a aplikáciu smerníc a rámcových rozhodnutí

(nové znenie)

 

	Číslo materiálu:
	 

	Predkladateľ:
	podpredseda vlády a minister spravodlivosti SR


Vláda
A. schvaľuje

A.1. návrh na určenie gestorských ústredných orgánov štátnej správy zodpovedných za prebratie a aplikáciu smerníc a rámcových rozhodnutí;

 

B. ukladá

podpredsedovi vlády a ministrovi vnútra

B.1.
zabezpečiť v spolupráci s ministrom financií a podpredsedom vlády a ministrom spravodlivosti prebratie smernice Komisie 2006/70/ES z 1. augusta 2006, ktorou sa ustanovujú vykonávacie opatrenia smernice Európskeho parlamentu a Rady 2005/60/ES, pokiaľ ide o vymedzenie pojmu politicky exponovaná osoba, a technické kritériá postupov zjednodušenej povinnej starostlivosti vo vzťahu ku klientovi a výnimky na základe finančnej činnosti vykonávanej príležitostne alebo vo veľmi obmedzenom rozsahu

do 15. septembra 2007

B.2.
vykonať notifikáciu formálno–právneho súladu vnútroštátneho právneho poriadku k smernici Rady 2006/106/ES z 20. novembra 2006, ktorou sa z dôvodu pristúpenia Bulharska a Rumunska upravuje smernica Rady 94/80/ES, ktorou sa ustanovujú podrobnosti uplatňovania volebného práva občanov Únie v komunálnych voľbách v členskom štáte, ktorého nie sú štátnymi príslušníkmi



bezodkladne
B.3.
zabezpečiť prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/126/ES z 20. decembra 2006 o vodičských preukazoch (prepracované znenie)



do 19. októbra 2010

B.4.
zabezpečiť v spolupráci s podpredsedom vlády a ministrom spravodlivosti a riaditeľom Národného bezpečnostného úradu prebratie rámcového rozhodnutia Rady 2006/960/SVV z 18. decembra 2006 o zjednodušení výmeny informácií a spravodajských informácií medzi orgánmi členských štátov Európskej únie činnými v trestnom konaní



do 30. septembra 2008
podpredsedovi vlády a ministrovi spravodlivosti

B.5.
zabezpečiť prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/68/ES zo 6. septembra 2006, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 77/91/EHS, pokiaľ ide o zakladanie akciových spoločností, udržiavanie a zmenu ich základného imania



do 15. januára 2008
B.6.
vykonať v spolupráci s ministrom financií notifikáciu formálno–právneho súladu vnútroštátneho právneho poriadku k smernici Rady 2006/99/ES z 20. novembra 2006, ktorou sa z dôvodu pristúpenia Bulharska a Rumunska upravujú určité smernice v oblasti práva obchodných spoločností



bezodkladne
B.7.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie rámcového rozhodnutia Rady 2006/783/SVV zo 6. októbra 2006 o uplatňovaní zásady vzájomného uznávania na príkazy na konfiškáciu



do 24. augusta 2008
podpredsedovi vlády a ministrovi školstva

B.8.
zabezpečiť v spolupráci s ministrom výstavby a regionálneho rozvoja, ministrom pôdohospodárstva, ministrom zdravotníctva, podpredsedom vlády a ministrom spravodlivosti, podpredsedom vlády a ministrom vnútra, ministrom hospodárstva, ministerkou práce, sociálnych vecí a rodiny a predsedom Úradu geodézie kartografie a katastra SR prebratie smernice Rady 2006/100/ES z 20. novembra 2006, ktorou sa z dôvodu pristúpenia Bulharska a Rumunska upravujú určité smernice v oblasti voľného pohybu osôb

bezodkladne
ministrovi hospodárstva 
B.9.
zabezpečiť prebratie smernice Rady 2006/102/ES z 20. novembra 2006, ktorou sa z dôvodu pristúpenia Bulharska a Rumunska upravuje smernica 67/548/EHS týkajúca sa klasifikácie, balenia a označovania nebezpečných látok

bezodkladne 

B.10.
zabezpečiť prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/122/ES z 12. decembra 2006, ktorou sa po 30. raz mení a dopĺňa smernica Rady 76/769/EHS o aproximácii zákonov, iných právnych predpisov a správnych opatrení členských štátov vzťahujúcich sa na obmedzenia uvádzania na trh a používania niektorých nebezpečných látok a prípravkov (perfluóroktánsulfonátov)

do 12. decembra 2007
B.11.
zabezpečiť v spolupráci s podpredsedom vlády a ministrom vnútra, podpredsedom vlády a ministrom spravodlivosti, ministrom financií, ministrom pôdohospodárstva, ministrom výstavby a regionálneho rozvoja, ministerkou práce, sociálnych vecí a rodiny a predsedom Úradu geodézie, kartografie a katastra SR prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/123/ES z 12. decembra 2006 o službách na vnútornom trhu



do 28. septembra 2009
B.12.
zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2006/139/ES z 20. decembra 2006, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 76/769/ES, pokiaľ ide o obmedzenia uvádzania na trh a používania zlúčenín arzénu, s cieľom prispôsobiť jej prílohu I technickému pokroku



do 15. júna 2007
B.13.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/121/ES z 18. decembra 2006, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 67/548/EHS o aproximácii zákonov, iných právnych predpisov a správnych opatrení týkajúcich sa klasifikácie, balenia a označovania nebezpečných látok s cieľom prispôsobiť ju nariadeniu (ES) č. 1907/2006 o registrácii, hodnotení, autorizácii a obmedzovaní chemických látok (REACH) a o zriadení Európskej chemickej agentúry



do 1. marca 2008
B.14.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2006/140/ES z 20. decembra 2006, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 98/8/ES tým, že sa do prílohy I tejto smernice zaradí fluorid sulfurylu ako aktívna látka



do 30. novembra 2007

B.15.
preveriť úplnosť prebratia kodifikovaného znenia smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/114/ES z 12. decembra 2006 o klamlivej a porovnávacej reklame a vykonať notifikáciu 


bezodkladne

ministrovi zdravotníctva

B.16.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrhy právnych predpisov, ktoré zabezpečia prebratie smernice Komisie 2006/78/ES z 29. septembra 2006, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 76/768/EHS týkajúca sa kozmetických výrobkov s cieľom prispôsobiť technickému pokroku jej prílohu II 

bezodkladne
B.17.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2006/86/ES z 24. októbra 2006, ktorou sa vykonáva smernica Európskeho parlamentu a Rady 2004/23/ES, pokiaľ ide o požiadavky na spätné sledovanie, o oznamovanie závažných nežiaducich reakcií a udalostí a o určité technické požiadavky na kódovanie, spracovanie, konzervovanie, skladovanie a distribúciu ľudských tkanív a buniek

do 1. augusta 2007

do 1. augusta 2008 (lehota vzťahujúca sa na čl. 10 predmetnej smernice)

B.18.
preveriť úplnosť prebratia kodifikovaného znenia smernice Komisie 2006/125/ES z 5. decembra 2006 o potravinách spracovaných na báze obilnín a detskej potrave, určených pre dojčatá a malé deti a vykonať notifikáciu 


bezodkladne

B.19.
zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2006/92/ES z 9. novembra 2006, ktorou sa menia a dopĺňajú smernice Rady 76/895/EHS, 86/362/EHS a 90/642/EHS, pokiaľ ide o maximálne hladiny rezíduí kaptánu, dichlórvosu, etiónu a folpetu

bezodkladne
B.20.
zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2006/128/ES z 8. decembra 2006, ktorou sa mení, dopĺňa a opravuje smernica 95/31/ES ustanovujúca osobitné kritériá čistoty týkajúce sa sladidiel na použitie v potravinách

do 31. januára 2008
B.21.
zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2006/129/ES z 8. decembra 2006, ktorou sa mení, dopĺňa a opravuje smernica 96/77/ES ustanovujúca špecifické kritériá čistoty potravinárskych prídavných látok iných ako farbivá a sladidlá

 do 31. januára 2008
B.22.
zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2006/130/ES z 11. decembra 2006, ktorou sa vykonáva smernica Európskeho parlamentu a Rady 2001/82/ES, pokiaľ ide o ustanovenie kritérií na vyňatie určitých veterinárnych liekov určených pre zvieratá, z ktorých sa vyrábajú potraviny, z požiadavky veterinárneho predpisu
bezodkladne 
B.23.
zabezpečiť v spolupráci s ministrom dopravy, pôšt a telekomunikácií prebratie smernice Komisie 2006/81/ES z 23. októbra 2006, ktorou sa z dôvodu pristúpenia Bulharska a Rumunska upravuje smernica 95/17/ES, pokiaľ ide o neuvedenie jednej alebo viacerých zložiek v zozname, ktorým sa označujú kozmetické výrobky, a smernica 2005/78/ES, pokiaľ ide o opatrenia, ktoré treba prijať proti emisiám plynných a tuhých znečisťujúcich látok z motorov určených na používanie vo vozidlách

bezodkladne 
B.24.
zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2006/82/ES z 23. októbra 2006, ktorou sa z dôvodu pristúpenia Bulharska a Rumunska upravuje smernica 91/321/EHS o počiatočnej dojčenskej výžive a následnej dojčenskej výžive a smernica 1999/21/ES o dietetických potravinách na osobitné lekárske účely

bezodkladne 

B.25.
zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2006/141/ES z 22. decembra 2006 o počiatočnej dojčenskej výžive a následnej dojčenskej výžive a o zmene a doplnení smernice 1999/21/ES

do 15. decembra 2007
ministrovi dopravy, pôšt a telekomunikácií

B.26.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/93/ES z 12. decembra 2006 o regulácii prevádzky lietadiel podľa časti II kapitoly 3 zväzku I prílohy 16 k Dohovoru o medzinárodnom civilnom letectve, druhé vydanie (1988) (kodifikované znenie) 


do 30. apríla 2007


B.27.
preveriť úplnosť prebratia kodifikovaného znenia smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/94/ES z 12. decembra 2006 o vytvorení spoločných pravidiel pre určité typy cestnej prepravy tovarov a vykonať notifikáciu


bezodkladne

B.28.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2006/119/ES z 27. novembra 2006, ktorou sa na účely prispôsobenia technickému pokroku mení a dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2001/56/ES o vykurovacích systémoch pre motorové vozidlá a ich prípojné vozidlá
do 30. augusta 2007
B.29.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2006/120/ES z 27. novembra 2006, ktorou sa opravuje a mení a dopĺňa smernica 2005/30/ES, ktorou sa menia a dopĺňajú za účelom ich prispôsobenia technickému pokroku smernice Európskeho parlamentu a Rady 97/24/ES a 2002/24/ES o schvaľovaní typov dvoj- alebo trojkolesových motorových vozidiel

do 30. augusta 2007

B.30.
zabezpečiť v spolupráci s ministrom hospodárstva a predsedom Úradu pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR prebratie smernice Rady 2006/96/ES z 20. novembra 2006, ktorou sa z dôvodu pristúpenia Bulharska a Rumunska upravujú určité smernice v oblasti voľného pohybu tovaru

bezodkladne
B.31.
zabezpečiť v spolupráci s podpredsedom vlády a ministrom vnútra a ministrom financií prebratie smernice Rady 2006/103/ES z 20. novembra 2006, ktorou sa z dôvodu pristúpenia Bulharska a Rumunska upravujú určité smernice v oblasti dopravnej politiky 



bezodkladne
B.32.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/87/ES z 12. decembra 2006, ktorou sa stanovujú technické požiadavky na plavidlá vnútrozemskej plavby a ktorou sa zrušuje smernica Rady 82/714/EHS 

do 30. novembra 2008
B.33.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/137/ES z 18. decembra 2006, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 2006/87/ES, ktorou sa stanovujú technické požiadavky na plavidlá vnútrozemskej plavby 

do 30. novembra 2008
ministrovi životného prostredia

B.34.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/66/ES zo 6. septembra 2006 o batériách a akumulátoroch a použitých batériách a akumulátoroch, ktorou sa zrušuje smernica 91/157/EHS


do 26. júna 2008

 B.35. 
zabezpečiť v spolupráci s ministrom dopravy, pôšt a telekomunikácií prebratie smernice Rady 2006/105/ES z 20. novembra 2006, ktorou sa z dôvodu pristúpenia Bulharska a Rumunska upravujú určité smernice v oblasti životného prostredia 


bezodkladne

B.36.
zabezpečiť prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/118/ES z 12. decembra 2006 o ochrane podzemných vôd pred znečistením a zhoršením kvality



do 16. októbra 2008
ministrovi pôdohospodárstva

B.37.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2006/77/ES z 29. septembra 2006, ktorou sa mení a dopĺňa príloha I k smernici Európskeho parlamentu a Rady 2002/32/ES, pokiaľ ide o najvyššie prípustné množstvá organochlórových zlúčenín v krmivách pre zvieratá


do 20. septembra 2007
B.38.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Rady 2006/88/ES z 24. októbra 2006 o zdravotných požiadavkách na živočíchy a produkty akvakultúry a o prevencii a kontrole niektorých chorôb vodných živočíchov 

do 1. apríla 2008

B.39.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2006/127/ES zo 7. decembra 2006, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2003/91/ES, ktorou sa ustanovujú vykonávacie opatrenia na účely článku 7 smernice Rady 2002/55/ES týkajúcej sa znakov, ktoré musia byť splnené ako minimum pri skúškach, a minimálnych podmienok na skúšanie určitých odrôd druhov zelenín
do 30. mája 2007
B.40.
zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2006/142/ES z 22. decembra 2006, ktorou sa mení a dopĺňa príloha IIIa k smernici Európskeho parlamentu a Rady 2000/13/ES, ktorá obsahuje zoznam zložiek, ktoré musia byť vždy uvedené na označení potravín



do 7. decembra 2007
ministrovi financií

B.41.
preveriť úplnosť prebratia kodifikovaného znenia smernice Rady 2006/79/ES z 5. októbra 2006 o oslobodení od daní pri dovoze malých zásielok tovaru neobchodného charakteru z tretích krajín a smernice Komisie 2006/111/ES zo 16. novembra 2006 o transparentnosti finančných vzťahov členských štátov a verejných podnikov a o finančnej transparentnosti v niektorých podnikoch a vykonať notifikáciu





bezodkladne
B.42.
zabezpečiť v spolupráci s podpredsedom vlády a ministrom spravodlivosti prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/46/ES zo 14. júna 2006, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 78/660/EHS o ročnej účtovnej závierke niektorých typov spoločností, smernica Rady 83/349/EHS o konsolidovaných účtovných závierkach, smernica Rady 86/635/EHS o ročnej účtovnej závierke a konsolidovaných účtoch bánk a iných finančných inštitúcií a smernica Rady 91/674/EHS o ročných účtovných závierkach a konsolidovaných účtovných závierkach poisťovní



do 5. júna 2008


B.43.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Rady 2006/112/ES z 28. novembra 2006 o spoločnom systéme dane z pridanej hodnoty  


do 1. októbra 2007
B.44.
vykonať notifikáciu formálno–právneho súladu vnútroštátneho právneho poriadku k smernici Komisie 2006/84/ES z 23. októbra 2006, ktorou sa z dôvodu pristúpenia Bulharska a Rumunska upravuje smernica 2002/94/ES ustanovujúca podrobné pravidlá vykonávania určitých ustanovení smernice Rady 76/308/EHS o vzájomnej pomoci pri vymáhaní pohľadávok týkajúcich sa určitých poplatkov, ciel, daní a iných opatrení



bezodkladne
B.45.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Rady 2006/98/ES z 20. novembra 2006, ktorou sa z dôvodu pristúpenia Bulharska a Rumunska upravujú určité smernice v oblasti zdaňovania 

bezodkladne
B.46.
vykonať v spolupráci s ministrom hospodárstva notifikáciu formálno–právneho súladu vnútroštátneho právneho poriadku k smernici Rady 2006/101/ES z 20. novembra 2006, ktorou sa z dôvodu pristúpenia Bulharska a Rumunska upravujú smernice 73/239/EHS, 74/557/EHS a 2002/83/ES v oblasti slobody poskytovania služieb


bezodkladne
         ministerke práce, sociálnych vecí a rodiny

         B.47.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Rady 2006/109/ES z 20. novembra 2006, ktorou sa z dôvodu pristúpenia Bulharska a Rumunska upravuje smernica Rady 94/45/ES o zriaďovaní Európskej zamestnaneckej rady alebo postupu v podnikoch s významom na úrovni Spoločenstva a v skupinách podnikov s významom na úrovni Spoločenstva na účely informovania zamestnancov a prerokovania s nimi


bezodkladne

ministrovi kultúry
B.48.
preveriť úplnosť prebratia kodifikovaného znenia smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/116/ES z 12. decembra 2006 o lehote ochrany autorského práva a niektorých súvisiacich práv a smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/115/ES z 12. decembra 2006 o nájomnom práve a výpožičnom práve a o určitých právach súvisiacich s autorskými právami v oblasti duševného vlastníctva a vykonať notifikáciu 


bezodkladne


         predsedníčke Úradu jadrového dozoru SR


B.49.
predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Rady 2006/117/Euratom z 20. novembra 2006 o dozore a kontrole pri preprave rádioaktívneho odpadu a vyhoretého jadrového paliva



do 25. septembra 2008
predsedníčke Štatistického úradu SR

B.50.
zabezpečiť prebratie smernice Rady 2006/110/ES z 20. novembra 2006, ktorou sa z dôvodu pristúpenia Bulharska a Rumunska upravujú smernice 95/57/ES a 2001/109/ES v oblasti štatistiky


do 30. septembra 2007 
predsedovi Úradu pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR

B.51.
predložiť v spolupráci s ministrom hospodárstva na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrhy právnych predpisov, ktoré zabezpečia prebratie smernice Komisie 2006/80/ES z 23. októbra 2006, ktorou sa z dôvodu pristúpenia Bulharska a Rumunska upravujú určité smernice v oblasti energetiky 

bezodkladne

B.52.
preveriť úplnosť prebratia kodifikovaného znenia smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/95/ES z 12. decembra 2006 o harmonizácii právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa elektrického zariadenia určeného na používanie v rámci určitých limitov napätia a vykonať notifikáciu 


bezodkladne

predsedovi Správy štátnych hmotných rezerv SR

B.53.
preveriť úplnosť prebratia kodifikovaného znenia smernice Rady 2006/67/ES z 24. júla 2006, ktorou sa členským štátom ukladá povinnosť udržiavať minimálne zásoby ropy a/alebo ropných výrobkov a vykonať notifikáciu 



bezodkladne

podpredsedovi vlády a ministrovi spravodlivosti

         ministrovi zdravotníctva

 
B.54.
oznámiť sekcii vládnej legislatívy Úradu vlády SR, odboru technickej podpory, ktoré návrhy všeobecne záväzných právnych predpisov zabezpečia prebratie smerníc, pri ktorých sú určení ako gestori alebo spolupracujúce rezorty, ak návrhy všeobecne záväzných právnych predpisov nie sú uvedené v prílohe

do 20. apríla 2007

C. odporúča: 

guvernérovi Národnej banky Slovenska

C.1.
spolupracovať pri prebratí smernice Komisie 2006/70/ES z 1. augusta 2006, ktorou sa ustanovujú vykonávacie opatrenia smernice Európskeho parlamentu a Rady 2005/60/ES, pokiaľ ide o vymedzenie pojmu politicky exponovaná osoba, a technické kritériá postupov zjednodušenej povinnej starostlivosti vo vzťahu ku klientovi a výnimky na základe finančnej činnosti vykonávanej príležitostne alebo vo veľmi obmedzenom rozsahu
Vykonajú:
podpredseda vlády a minister vnútra



podpredseda vlády a minister spravodlivosti 



podpredseda vlády a minister školstva


minister hospodárstva

minister zdravotníctva
minister dopravy, pôšt a telekomunikácií

minister životného prostredia

minister pôdohospodárstva

minister financií

ministerka práce, sociálnych vecí a rodiny 

minister kultúry

predsedníčka Úradu jadrového dozoru SR

predsedníčka Štatistického úradu SR

predseda Úradu pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR


predseda Správy štátnych hmotných rezerv SR
Na vedomie:
predseda Národnej rady SR

predseda Výboru Národnej rady SR pre európske záležitosti

guvernér Národnej banky Slovenska 
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